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ĪSS PAMATOJUMS

Piemērojot dažādus instrumentus, kas attiecas uz personu pārvietošanos, īpaša vērība 
jāpiegriež Eiropas Savienības un Krievijas sadarbībai. Tas ir komplekss jautājums, jo īpaši 
attiecībā uz Kaļiņingradas apgabalu. Šim īpaši izvietotajam anklāvam, ko no visām pusēm 
ieskauj ES dalībvalstis, ir liela nozīme, Baltijas jūras reģionā veicinot sadarbību politiskajā, 
ekonomiskajā, vides un kultūras jomā, gan arī sekmējot labas kaimiņattiecības starp 
cilvēkiem, kuri šeit dzīvo. Viens risinājums tam jau ir rasts — 2003. gadā tika pieņemta 
Padomes Regula Nr. 693/2003 un tajā noteikts pamatojums, lai varētu izsniegt vienkāršota 
tranzīta dokumentu un vienkāršota dzelzceļa tranzīta dokumentu.

Meklējot konkrētus instrumentus, kas ļautu panākt labas kaimiņattiecības starp ES un 
Krieviju, Komisija nāca klajā ar ierosinājumu grozīt vietējās pierobežas satiksmes 
noteikumus, ko paredz Regula (EK) Nr. 1931/2006. Ņemot vērā ierosinājumu, ko bija 
sniegusi Polija, Komisija ierosināja attiecināt vietējās pierobežas satiksmes režīmu uz visu 
Kaļiņingradas apgabalu un atbilstošo reģionu Polijas pusē. Šis risinājums sevi attaisno ne vien 
no Šengenas zonas drošības aspekta, bet arī īpaši veicina dalībvalstu un Komisijas sākto kursu 
EKP sadarbībā. Šajā nolūkā tam nepieciešams pilnīgs, lai varētu izvairīties no Kaļiņingradas 
apgabala mākslīgas sadalīšanas teritorijās, uz kurām attiecas spēkā esošā regula par vietējo 
pierobežas satiksmi (līdz 30 kilometriem un īpašā gadījumā līdz 50 kilometrus dziļi 
iekšzemē), un tādās teritorijās, uz kurām tā neattiecas. Priekšlikums grozīt Regulu 
Nr. 1931/2006 uzskatāms par būtisku arī pārrobežu sadarbības kontekstā, kas izstrādāts 
Eiropas kaimiņattiecību politikā.

Iedzīvotāju pārrobežu plūsmas nosacījumu uzlabošanai nepieciešams ES iestāžu atbalsts. Tas 
papildina, bet ne aizstāj norises, kas saistītas ar vīzām — šajā nolūkā jāpatur prātā, ka notiek 
atkārtotas sarunas par nolīgumu par vīzu atvieglinātu izsniegšanu, kā arī sagatavošanās darbi, 
lai uzsāktu ES un Krievijas dialogu par vīzām. Tā kā rezultātā grozījumi Regulā 
Nr. 1931/2006 palīdzēs sasniegt labākas kaimiņattiecības starp ES un Krieviju, Eiropas 
Parlaments to uzskata par pareizu iespēju, kas jāizmanto.
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Ārlietu komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Pilsoņu brīvību, tieslietu un iekšlietu komiteju 
ierosināt Eiropas Parlamentam pieņemt nostāju pirmajā lasījumā, apstiprinot Komisijas 
priekšlikumu.


